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MULTI-FUNCTION BUTTON VOL +

CONTROLS

MULTI-FUNCTION BUTTON

1X: PAUSE / PLAY / ANSWER CALL
2X: SKIP FORWARD

3X: SKIP BACK

HOLD: ACTIVATE VOICE ASSISTANT

AMBIENT LISTENING MODE ACTIVE NOISE-CANCELLING *SELECT YOUR DEFAULT ANC

AND AMBIENT SETTINGS IN
HOLD VOL+ FOR ON/OFF HOLD VOL- FOR ON/OFF THE MSD CONNECT APP

CASE BATTERY

Case battery charges to 50% in 15 minutes,
100% in 60 minutes via charging cable and

charges to 50% in 30 minutes and 100% in ® High
100 minutes via wireless charging.

Med
EARPHONE BATTERY ® Low

Earphone batteries charge to 50% in 15 min-
utes and 100% in 45 minutes via cable
or wireless charging.

LEDs should face upwards when charging the MW0O8 SPORT case on a wireless
charging device. Wireless charging device is not included.

FIT

For the most secure fit and best acoustics, choose the ear tips that form a
secure seal with your ear. Your earphones come with medium silicone ear tips
attached. 2 sizes of foam ear tips (S,L) are also included for a more secure
fit during workouts. Clean only with a damp sponge (never alcohol or harsh
chemical cleaners).

EAR TIP OPTIONS
SILICONE
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MW08 SPORT

The first time you take both earphones out of their case
they will enter pairing mode.

PAIRING

STEP 1: Open the Bluetooth menu on your device.
STEP 2: Select MED MWO08S.

MULTI-FUNCTION BUTTON

PULSING INDICATOR LIGHT

To manually activate pairing mode, hold down the multi-function button until
the indicator light starts pulsing/pairing tone is heard.

NOTE: If you are already connected to a device, remove the right earphone
from your ear to avoid activating your voice assistant.

INSERTING YOUR EARPHONES

STEP 1: If you are using foam ear tips, pinch sides to compress foam
STEP 2: Tilt the earphone forward with the ear tip resting lightly in your ear canal
STEP 3: Rotate the earphone down until the ear tip forms a seal with your ear canal

STEP 3: If you are using foam ear tips, hold device in place until foam fully expands
to create a seal

For more information visit masterdynamic.com/support
Download the MED Connect App for the complete Master & Dynamic experience.



CONTRGLES BOUTON MULTIFONCTION VOL +
BOUTON MULTIFONCTION

1X: METTRE EN PAUSE/LIRE/RE
PONDRE A UN APPEL

2 X: PISTE SUIVANTE

3X: PISTE PRECEDENTE

TENIR : ACTIVER ASSISTANT VOCAL

MODE D'ECOUTE AMBIANTE  ANNULATION ACTIVE DU BRUIT (ANC) *SELECTIONNEZ VOTRE

TENIR VOL+ POUR ON/OFF  TENIR VOL- POUR ON/OFF ANC PAR DEFAUT ET LES

REGLAGES AMBIANTS
DANS L'APPLICATION
MED CONNECT

PILE DU BOITIER

La pile du boitier se charge a 50 % en 15
minutes, 100 % en 60 minutes par le cable

de charge et se recharge a 50 % en 30 ® Elevé
minutes et a 100 % en 100 minutes par la L
charge sans fil. Médium
PILE POUR ECOUTEUR @® Faible

Les piles des écouteurs se chargent a 50%
en 15 minutes et a 100 % en 45 minutes
grace au cable ou au chargement sans fil.

Les voyants doivent étre tournés vers le haut lors du chargement du boitier MW08
SPORT sur un chargeur sans fil. Le dispositif de chargement sans fil n'est pas inclus.

AJUSTEMENT

Pour I'ajustement le plus sir et la meilleure acoustique possible, choisissez les
embouts qui forment un joint avec votre conduit auditif. Vos écouteurs sont
livrés avec des embouts auriculaires moyens en silicone. 2 tailles d'embouts en
mousse (P, G) sont également incluses pour un ajustement plus str pendant les
entrainements. Nettoyez uniqguement avec une éponge humide (jamais d'alcool
ou de nettoyants chimiques agressifs).

OPTIONS D'EMBOUT AURICULAIRE
SILICONE
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MWO08 SPORT

La premiere fois que vous sortez les deux écouteurs
de leur étui, ils entreront en mode de jumelage.

JUMELAGE

ETAPE 1 : Ouvrez le menu Bluetooth sur votre appareil.
ETAPE 2 : Sélectionnez MED MWOSS.

BOUTON MULTIFONCTION

INDICATEUR LUMINEUX
CLIGNOTANT

Pour activer manuellement le mode de jumelage, maintenez le bouton multifonction enfoncé
jusqu'a ce que le voyant de I'indicateur commence a clignoter/son de jumelage soit entendu.

REMARQUE : Si vous étes déja connecté a un appareil, retirez les écouteurs de vos oreilles
pour éviter d'activer votre assistant vocal.

INSEREZ VOS ECOUTEURS

ETAPE 1 : Si vous utilisez des embouts en mousse, pincez les cotés pour comprimer

ETAPE 2 : Inclinez I'écouteur vers I'avant afin que I'embout auriculaire repose
légérement dans votre conduit auditif.

ETAPE 3 : Faites pivoter I'écouteur vers le bas jusqu'a ce que I'embout forme un joint
avec votre conduit auditif.

ETAPE 3 : Si vous utilisez des embouts en mousse, maintenez I'appareil en place
jusqu'a ce que la mousse se dilate complétement pour créer un joint

Pour de plus ample renseignements, consultez masterdynamic.com/support

Téléchargez I'application M&D Connect pour une expérience Master & Dynamic compléte.



BOTON MULTIFUNCION VOL +

CONTROLES

BOTON MULTIFUNCION

1X: PAUSAR / REPRODUCIR /
CONTESTAR LLAMADA

2X: SALTAR HACIA ADELANTE
3X: SALTAR HACIA ATRAS
MANTENGA PULSADO: PARA ACTIVAR

ASISTENTE DE VOZ

. * SELECCIONE SU ANC
MODO DE ESCUCHA AMBIENTAL  CANCELACION ACTIVA DE RUIDO  PREDETERMINADA Y LA
MANTENGA PRESIONADO VOL +  MANTENGA PRESIONADO VOL + PARA  CONFIGURACION AMBIENTAL EN
PARA ENCENDER / APAGAR ENCENDER / APAGAR LA APLICACION MED CONNECT
BATERIA DEL ESTUCHE

La bateria del estuche se carga al 50% en
15 minutos, al 100% en 60 minutos a través

del cable de carga y se carga al 50% en 30 ® Alta
minutos y al 100% en 100 minutos a través i
de la carga inalambrica. Media
BATERIA DEL AURICULAR ® Baja

Las baterias de los auriculares se cargan al
50% en 15 minutos y al 100% en 45 minutos a
través del cable o de la carga inaldmbrica.

Los LED deben mirar hacia arriba al cargar el estuche MW0O8 SPORT en un dispositivo de
carga inaldmbrico. El dispositivo de carga inaldmbrico no esté incluido.

AJUSTE

Para un ajuste méas seguro y obtener la mejor acustica, elija los tapones para
auriculares que formen un sello con su canal auditivo. Sus auriculares vienen
con tapones de silicona de ajuste medianos. También se incluyen 2 tamafios
adicionales de tapones de gomaespuma (S, L) para un ajuste mas seguro
durante entrenamientos. Limpiar solo con una esponja himeda (nunca con
alcohol o limpiadores quimicos fuertes).

OPCIONES DE TAPONES
SILICONA
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MWO08 SPORT

La primera vez que saque ambos auriculares de su
estuche entraran en modo de emparejamiento.

EMPAREJAMIENTO

PASO 1: Abra el menu de Bluetooth en su dispositivo.
PASO 2: Seleccione MED MW08S.

BOTON MULTIFUNCION

LUZ PULSANTE INDICADORA

Para activar manualmente el modo de emparejamiento, mantenga presionado
el botén multifuncién hasta que la luz indicadora comience

A PARPADEAR O SE ESCUCHE EL TONO DE EMPAREJAMIENTO.NOTA: Si ya esta
conectado a un dispositivo, retire el auricular derecho de su oido para evitar
activar el asistente de voz.

COMO INSERTAR SUS AURICULARES

PASO 1: Si esta usando almohadillas de espuma, pellizque los lados para comprimir
la gomaespuma.

PASO 2: Incline el auricular hacia adelante con los tapones descansando ligeramente en
su conducto auditivo.

PASO 3: Rote el auricular hacia abajo hasta que el tapdn forme un sello con su
conducto auditivo.

PASO 3: Si esté utilizando tapones de gomaespuma, mantenga el dispositivo en su lugar
hasta que la gomaespuma se expanda por completo para crear un sello

Para mas informacidn visite masterdynamic.com/support. Descargue la aplicacion
MED Connect para disfrutar de la experiencia Master & Dynamic de manera completa.



BED'ENELEMENTE MULTIFUNKTIONSTASTE VOL +

MULTIFUNKTIONSTASTE

1X: TITEL ANHALTEN / ABSPIELEN /
ANRUF BEANTWORTEN

2X: NACHSTER TITEL
3X: VORHERIGER TITEL
HALTEN: AKTIVIERT SPRACHASSISTENTEN

AMBIENT LISTENING MODUS AKTIVE GERAUSCHUNTERDRUCKUNG * IHRE STANDARDEINSTELLUNGEN

ZUM EIN-/AUSSCHALTEN VOL+  ZUM EIN-/AUSSCHALTEN VOL- HALTEN ;%’TJCQC\/VL:\'\I{III]_EAIEA;‘E’N [L]ERTEA'\:_‘,IQG

HALTEN CONNECT APP AUS

CASE-AKKU

Beim Aufladen mit Ladekabel |&dt der Case-Akku

in 15 Min. auf 50 %, in 60 Min. auf 100 %. Bei ® Hoch
kabellosem Aufladen |&dt der Case-Akku in 30

Min. auf 50 %, 100 Min. auf 100 %. Mittel
OHRHORER-AKKU ® Niedrig

Die Akkus der Ohrhdrer laden in 15 Min. auf 50
%, in 45 Min. auf 100 %, egal ob per Kabel oder
kabellos geladen wird.

Wird das MW08 SPORT Case mit einem kabellosen Ladegerat aufgeladen, sollten die LEDs
nach oben zeigen. Kabelloses Ladegerat ist nicht im Lieferumfang enthalten.

PASSFORM

Fur einen sichereren Sitz und optimalen Klang wéahlen Sie die Ohradapter, die
mit lhrem Gehoérgang dicht abschlieken. Ihre Ohrhorer sind mit Ohradaptern
aus Silikon in M ausgestattet. Der Lieferumfang beinhaltet Ohradapter aus
Schaumstoff in zwei Gréken (S, L) fir einen sichereren Sitz beim Sport.
Reinigen Sie das Produkt ausschlieilich mit einem feuchten Schwamm (auf
keinen Fall Alkohol oder aggressive chemische Reiniger).

OHRADAPTEROPTIONEN
SILIKON
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MWO08 SPORT

Wenn Sie beide Ohrhérer das erste Mal aus dem Case
nehmen, wechseln diese in den Kopplungsmodus.

KOPPELN

SCHRITT 1: Offnen Sie das Bluetooth-Menii auf Inrem Gerét.
SCHRITT 2: W&hlen Sie M&ED MWO8S.

MULTIFUNKTIONSTASTE

PULSIERENDE ANZEIGE

Der Kopplungsmodus lasst sich manuell aktivieren, indem Sie die Multifunktionstaste ge-
driickt halten, bis die Anzeige zu pulsieren beginnt/der Kopplungston zu héren ist.

HINWEIS: Wenn Sie bereits mit einem Gerat verbunden sind, entfernen Sie den rechten
Ohrhérer vom Ohr, damit der Sprachassistent nicht aktiviert wird.

OHRHORER EINSETZEN

SCHRITT 1: Bei Verwendung der Ohradapter aus Schaumstoff, den Adapter zwischen den
Fingern zusammendriicken

SCHRITT 2: Halten Sie Ihren Ohrhérer nach vorne geneigt und fiihren diesen in den
Gehorgang ein, sodass dieser locker in Ihrem Gehdrgang liegt

SCHRITT 3: Drehen Sie den Chrhérer dann solange nach unten, bis der Ohradapter lhren
Gehorgang bequem verschlieft

SCHRITT 3: Bei Verwendung der Ohradapter aus Schaumstoff den Adapter solange in
Position halten, bis sich der Schaum vollstandig ausdehnt und Ihren Gehdrgang
bequem verschliefst

Weitere Informationen finden Sie unter masterdynamic.com/support. Laden Sie die MED
Connect App herunter, um alle Einstellungen und Funktionen vollstandig nutzen zu kénnen.



COMAND' PULSANTE MULTIFUNZIONE
PULSANTE MULTIFUNZIONE

1X: PAUSA / RIPRODUZIONE/
RISPONDERE ALLE CHIAMATE

2X - MANDA AVANTI
3X - TORNA INDIETRO

MANTENERE PREMUTO:
ATTIVA L'ASSISTENTE VOCALE

*SELEZIONA LE TUE
MODALITA DI ASCOLTO AMBIENTE ELIMINAZIONE ATTIVA DEL RUMORE IMPOSTAZIONI PREDEFINITE

PER ANC E AMBIENTE
TIENI PREMUTO VOL+ PER ON/OFF TIENI PREMUTO VOL- PER ON/OFF NELL'APPLICATIVO M&D

CONNECT
BATTERIA DELLA CUSTODIA
La batteria della custodia si carica al 50% in 15
minuti, al 100% in 60 minuti usando il cavo di ® Ata
ricarica e si carica al 50% in 30 minuti e al 100%
in 100 minuti tramite ricarica wireless. Media
BATTERIA DEGLI AURICOLARI @® Bassa

La batterie degli auricolari si carica al 50%
in 15 minuti e al 100% in 45 minuti tramite
ricarica via cavo o wireless.

| LED devono essere rivolti verso |'alto quando si carica la custodia degli iMW08 SPORT
su un dispositivo di ricarica wireless. Il dispositivo di ricarica wireless non e incluso.

POSIZIONAMENTO

Per un posizionamento pill sicuro e un‘acustica migliore, scegli gli auricolari
che sigillano in modo sicuro il vostro condotto uditivo. Le cuffie vengono
fornite con cuscinetti in silicone medi annessi. Sono inclusi anche 2 cuscinetti
di schiuma di dimensioni diverse (S,L) per un posizionamento piu sicuro
durante gli allenamenti. Pulisci solo con una spugna umida (mai alcool o
detergenti chimici duri).

OPZIONI CUSCINETTI
SILICONE
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MW08 SPORT

La prima volta che toglierai entrambi gli auricolari
dalla loro custodia, gli stessi entreranno in
modalita di accoppiamento.

ACCOPPIAMENTO

PASSO 1: Apri il menu Bluetooth sul tuo dispositivo.
PASSO 2: Seleziona MED MW08S.

PULSANTE MULTIFUNZIONE

INDICATORE LUMINOSO
INTERMITTENTE

Per attivare manualmente la modalita di accoppiamento, tieni premuto il pulsante
multifunzione fino a quando la spia non inizia a pulsare/si sente il tono di accoppiamento.

NOTA: Se sei gia connesso a un dispositivo, rimuovi I'auricolare destro dall'orecchio per
evitare |'attivazione dell'assistente vocale.

INSERIMENTO DEGLI AURICOLARI

PASSO 1: Se si utilizzano cuscinetti di schiuma, pizzica i lati per comprimere la schiuma

PASSO 2: Inclina la cuffia in avanti con I'auricolare leggermente appoggiato al condotto
uditivo.

PASSO 3: Ruota I'auricolare verso il basso finché il cuscinetto non forma un sigillo con il
condotto uditivo.

PASSO 3: Se utilizzi cuscinetti n schiuma, tieni il dispositivo in posizione fino a quando la
schiuma non si espande completamente per creare un sigillo

Per ulteriori informazioni visita masterdynamic.com/support
Scarica |'’Applicazione M&D Connect per un’esperienza completa con Master & Dynamic



CONTROLES BOTAO MULTIFUNCIONAL VOL +
BOTAO MULTIFUNCIONAL

1X: PAUSAR/REPRODUZIR/
ATENDER CHAMADA

2X: PULAR PARA A FRENTE
3X: PULAR PARA TRAS
SEGURAR: ATIVAR ASSISTENTE DE VOZ

MODO DE ESCUTA AMBIENTE CANCELAMENTO DE RUIDO ATIVO *SELECIONE SEU ANC PADRAQ
E AS CONFIGURACQES DE

SEGURE VOL+ PARA LIGAR/DESLIGAR  SEGURE VOL- PARA LIGAR/DESLIGAR  AMmBIENTE NO APLICATIVO

MED CONNECT
BATERIA DO ESTOJO

A bateria do estojo carrega até 50% em
15 minutos, 100% em 60 minutos via cabo

de carregamento e carrega até 50% em ® Alto
30 minutos e 100% em 100 minutos via

carregamento sem fio. Médio
BATERIA DO FONE DE OUVIDO @® Baixo

As baterias dos fones de ouvido carregam
até 50% em 15 minutos e 100% em 45
minutos via cabo ou carregamento sem fio.

Os LEDs devem ficar voltados para cima ao carregar o estojo MW0O8 SPORT em um dispositivo
de carregamento sem fio. O dispositivo de carregamento sem fio ndo esté incluido.

AJUSTE

Para obter o ajuste mais seguro e a melhor acUstica, escolha as pontas de
orelha que formam uma vedacao segura com sua orelha. Seus fones de ouvido
vém com pontas de orelha de silicone médio acopladas. 2 tamanhos de pontas
de orelha de espuma (P,G) também est&o incluidos para um ajuste mais seguro
durante os exercicios. Limpe apenas com uma esponja Umida (nunca com éalcool
ou produtos de limpeza quimicos fortes).

OPCOES DE PONTA AURICULAR
SILICONE
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MWO08 SPORT

Na primeira vez que vocé tira os dois
fones de ouvido do estojo, eles entrarao
no modo de emparelhamento.

EMPARELHAMENTO

PASSO 1: Abra o menu Bluetooth em seu dispositivo.
PASSO 2: Selecione MED MWO8S.

BOTAO MULTIFUNCIONAL

LUZ INDICADORA PULSANTE

Para ativar manualmente o modo de emparelhamento, mantenha pressionado o botdo multi-
funcional até que a luz indicadora comece a pulsar/um tom de emparelhamento seja ouvido.

NOTA: Se vocé ja estiver conectado a um dispositivo, remova o fone de ouvido direito do
ouvido para evitar a ativacao do assistente de voz.

INSERINDO SEUS FONES DE OUVIDO

PASSO 1: Se vocé estiver usando pontas de espuma para as orelhas, aperte as laterais
para comprimir a espuma

PASSO 2: Incline o fone de ouvido para frente com a ponta auricular apoiada levemente em
seu canal auditivo

PASSO 3: Gire o fone de ouvido para baixo até que a ponta auricular forma uma vedacao
com o canal auditivo

PASSO 3: Se vocé estiver usando pontas de espuma para os ouvidos, segure o dispositivo
no lugar até que a espuma se expanda totalmente para criar uma vedacao

Para obter mais informacoes, visite masterdynamic.com/support
Baixe o aplicativo ME&D Connect para obter a experiéncia Master & Dynamic completa.



CPELCTBA YMPABJIEHUS MHOTOOYHKLWOHANBHAS KHOMKA POMKOCTb +
MHOMOQYHKLUOHATNBHAS KHOMKA FPOMKOCTS -

1X: MAY3A/ BOCNPOW3BEAEHWNE / OTBET
HA 3BOHOK

2X: MEPEMOTATb BMEPEQ
3X: MEPEMOTATb HA3AN

YOEPXWBAMTE: AKTVIBUPOBATL 0J10COBON
MOMOLWHKK

PEXKMM NPOCIYWNBAHUSA OKPYXKAIOWER  KHOMKA AKTUBALIMM
CPEQObI AMBIENT WYMOMNOAABJSIEHUA
PEXMA AMBIENT B

0 YOEPXWBAWTE FPOMKOCTb -
YIOEPXWBAWTE FPOMKOCTb + N4 BKN. NPUNOXEHVA MED CONNECT
/J:l!:!blKﬂ, A A4 BKI1. / BbIKJT.

*BbIBEPUTE ANC MO
YMOSTYAHWIO 1 HACTPOWKMN

BATAPEA YEXJIA

bBatapes 4exna sapsxaetcs 4o 50% 3a 15
MUHYT, 40 100% 3a 60 MWHYT Cc noMoLwbio kabensa
ANA 3apaaku, nnv 3apskaeTcs 4o 50% 3a 30
MUHYT 1 [0 100% 3a 100 MurHYT C noMoubio
becnpoBogHON 3apagKu.

AKKYMYJIATOP OJ19 HAYWWHWUKOB

baTtapeu HaywHKkoB 3apsxalTca Ao 50% 3a
15 MuHyT 1 o 100% 3a 45 MUHYT C noMolbio
kabens nnu becnpoBoaHOM 3apaaKku.

® Buicokui
CpeaHuin

@® Huskun

Mpu 3apsiake 4exna MW0OB SPORT oT ycTponcTsa becnpoBoaHoW 3apsaku CBETOANOAbI
[0MXKHbI BbITb HanpaBeHb BBepx. YcTponcTBo becnpoBoAHOM 3apAaKM B KOMMNEKT He BXOAUT.

BAPWAHTbI KPETJTEHUA

YTobbl HayWwHWKN He BbINaganu u3 yxa, Bbibepute Ty Hacaaky, koTopasa Havbonee
MA0THO NpWAeraeT K ClyXOBOMY Npoxoay. B koMnfekTe ¢ HaywHWKamMu nayT
CUNWKOHOBbIE Hacagku cpedHero pasmepa. B kKoMnnekT BXOAAT Hacanku ns
noponoHa 2-x pasmepos (S, L) ans bonee HagexHon gukcauuy Bo BpeMmsi
TpeHupoBok. MpoTupanTe TobKO BNaxHon rybkon (H1Koraa He ncnonb3ynTe
CMUPT WIN arpecCcuBHbIE XUMUYECKME YUCTSWMe CpeacTBa)l.

BMAObI HACALOK
CWSIMKOH

See®

XL
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MWO08 SPORT

Kak Tonbko Bbl M3BneYeTe oba HaylwHMKa 13
KOPODBKYM, BKIOHYNTCA PEXMM CONPSXKEHNA.

CONPAXEHUE

WAT 1: OtkponTe MeHio Bluetooth Ha cBoem ycTpoicTse.
WA 2: Belbepute MED MWOS8S.

MHOMOQYHKLUNOHAJTbHAS
KHOMNKA

MUTAIOWWA UHONKATOP

Yr10bbl BpY4HYIO aKTUBMPOBAaTL PEXWUM CONPSXKEHUN, yaepXnBanTe MHOro-
$YHKLVOHAMbHYIO KHOMKY, NOKa He Ha4HeT MUraTk VHAMKaTOP WK He NPO3BYYUT
CUrHan conpsxeHns.

MPUMEYAHMUE: Ecnv Bbl y>Xe NogKM0YeHbl K YCTPONCTBY, BbIHbTE HaYIWHUKN U3
ywew, 4Tobbl 3bexaTb akT1BaLMW FO10COBOr0 NOMOLWHUKA.

KAK BCTABNATb HAYWHUKN

WAT 1: Ecnv Bbl UICNoNb3yeTe yWHble HacaaKu M3 NOPOSIoHa, 3aXMuTe ux no bokam, 4Tobbl
HEMHOro cXaTb MaTepwuarn.

WAT 2: HaknoHuTe HaywHWK Bnepes Takum obpasom, 4Tobbl Hacaaka ferko Bctana B
YWHOW KaHarn.

WAT 3: NMoBopa4vBanTe HayWHWK BH3, MOKa Hacaaka He BCTaHeT B YWHOW KaHan 4ocTaToy
HO NNOTHO.

WAT 3: Ecnu Bbl nCnofib3yeTe NOPOSIOHOBbLIE HAaCAAKY, YAepXMBanTe yCTPONCTBO Ha MecTe,
noka neHa He PaclWUPUTCH U He BCTaHET B YWHOM KaHase 40CTaTO4HO Mi0THO.

MoapobHocTy Ha canTe masterdynamic.com/support. 3arpysute npunoxenne MED Connect,
4ToBbI BOCNOML30BaTLCS BCEMU NpenMylLecTBamm yctponctea Master & Dynamic.
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MHOrOQYHKLMOHAJEH BYTOH 3BYK+
3BYK-

YNPABJIEHUE

MHOrOQYHKUWOHAJEH BYTOH

1X: MAY3A / Bb3MNPOU3BEXIOAHE /
0TroBOP HA NMOBNKBAHE

2X: MPECKA4YAHE HAMPEN

3X: MPECKAYAHE HA3AL .
3AObPXAHE: AKTWMBWPAHE HA MMACOBWA ACUCTEHT
PEXXUM HA CNYWAHE HA OKOJTHU ~ AKTMBHO NOTUCKAHE HA WIYMA

3By 3APBLXTE 3BYK- 3A BKIIOYBAHE /
3ADPLXKTE 3BYK+ 3A BKIIIOY- VSKIIOUBANE
BAHE / N3KIIOYBAHE

BATEPUS HA KENCA

BaTtepusTa Ha keunca ce 3apexga Ao 50% 3a 15
MWUHYTU 1 Ao 100% 3a 60 My1HYTW Npu ©3non3-

*N3BEPETE B MPUIOXEHWE-
TO M&D CONNECT HACTPOW-

KWUTE CM N0 NOAPA3BNPAHE

3A AKTVBHO WYMOMNOTUCKA-
HE 1 OKOJHM 3BYLIK

BaHe Ha kaben 3a 3apexaaHe u 4o 50% 3a 30 ® Bucok
MUHYTU 1 A0 100% 3a 100 MUHyTH Ypes besxunyHo

CpeaneH
3apexaaHe.
BATEPUS| HA CNYWAJTKUTE ® Hucek

BatepunTe Ha cnywankuTte ce 3apexaaT Ao 50% 3a
15 muHyTU 1 Ao 100% 3a 45 MUHYTW NpY U3Non3-
BaHe Ha kaben 3a 3apexaaHe vau npy besxunyHo
3apexaaHe.

CeeToanoauTe Tpsbsa Aa ca obbpHaTU Harope npuw 3apexaaHe Ha keica Ha MWO8 SPORT Ha
Be3Xu4Ho 3apexallo yCTPoncTBO. He e BKIOYEHO YCTPONCTBO 3a beaxunyHo 3apexaaHre.

NPUNATAHE

3a Han-curypHo HoceHe 1 Han-g4obpwu akycTu4HM pesynTaTtu nsbepeTe Hakpaw-
HWLUMTe, KOUTO NpunAraT Hav-aobpe kbM BANbOHATVHATA Ha ywHaTa M1aa.
Crnywankute ce NpejocTaBsAT C NOCTaBEHWN CUIMKOHOBY HAKpanHULM OT CpeaeH
pasmep. BknioyeHu ca n 2 pasmepa HakpanHuum oT nsiHa (S v L) 3a no-curypHo
npunsiraHe no BpeMe Ha TpeHnpoBKu. MoYncTBanTe camo ¢ BnaxHa rbba (Hukora
C anKOXOJSTHW WX TEXKU XUMWYECKM NOYUCTBALM NpenapaTw).

ONuUWK 3A HAKPANHULIMTE 3A YLK
CWINKOH

$699®
L

MWO08 SPORT

|-|pVI NbPBOTO M3BaXk4aHe Ha ABETe Cliywarnkuy oT Keunca te
e BiA3aT B PEXUM Ha cABOsABaHe.

COBOABAHE

CTbIKA 1: OtsopeTe Bluetooth meHioTo Ha ycTponcTsoTO.
CTBIKA 2: U3bepete MED MWOS8S.

MHOMOQYHKLMOHAJIEH
BYTOH

WHOWKATOP C MUTALLA
CBETJIMHA

3a Pb4HO aKTUBUpaHe Ha pe>XkuMma 3a caBosiBaHe 3a[4pPbXTe MHDFO(DVHKLMDH&J'IHVIF! 6\/TOH
HaTUCHAaT, A0KaTO 3ano4He Aa Mura CBeTIMHHNAT MHOUKATop / 4yeTe 3ByKa 3a cABOfABaHe.

3ABEJIEXKKA: Ako BeYe CTe CBbp3aHu C YCTPOMNCTBO, N3BaAeTe AsiCHaTa cnywarnka oT yXoTo
cu, 3a Aa nsberHeTe akTMBMPaAHETO Ha M1acOBUSA aCUCTEHT.

MOCTABAHE HA CJTYWAJKWTE

CTBIKA 1: Ako u3nonseaTte HakpanHUUM 0T NAHa, CTUCHETE rM CTPaHNYHO, 3a Ja CrbCTUTE NaHaTa
CTbIKA 2: HaknoHeTe cnywasnkaTta Hanpea C HakpamHnKa, HaMeCTEeH N1eKO B YWHWA BU KaHan
CTBIKA 3: 3aBbpTeTe cywankaTta Haaosy, A0KaTo HaKpaHUKLT NPUNerHe NbLTHO B YWHUA BU KaHan

CTBbIMKA 3: Ako U3non3BaTte HakpanHWLUM 3a Wy 0T NsAHA, 334PbXTe YCTPOMCTBOTO Ha MACTO, A0KaTO
nsHaTa ce Paswnpu HanbHO ¥ NPUNErHe NibTHO

3a ponbnHUTeNHa uHpopmauua nocetete masterdynamic.com/support
N3Ternete npunoxenneto MED Connect 3a no-nbsHoueHHo naxussasaHe ¢ Master & Dynamic.
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VISENAMJENSKI GUMB VOL +

KONTROLE

VISENAMJENSKI GUMB

1X: PAUZA / REPRODUKCIJA / POZIV
2X: SKOK NAPRIJED

3X: PRESKOCI

DRZI: AKTIVIRAJ GLASNIKA

AMBIJENTALNI NACIN SLUSANJA  AKTIVNO OTKAZIVANJE BUKE
PRITISNITE | DRZITE VOL + ZA DRZITE VOL- ZA UKLJUCIVANJE /
UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVANJE  ISKLJUCIVANJE

KUCISTE BATERIJE

Baterija kucista puni se na 50% za 15 minuta,
100% za 60 minuta putem kabela za punjenje,

* ODABERITE ZADANI
ANC | POSTAVKE
OKOLISA U APLIKACI-
JAMED SPOJITI

50% za 30 minuta i 100% za 100 minuta ® Visoko
putem beZi¢nog punjenja.

Med
BATERIJA ZA SLUSALICE ® Niska

Baterije za slusalice pune se 50% za 15
minuta, a 100% za 45 minuta putem kabela ili
bezi¢nog punjenja.

Pri punjenju kuc¢ista MWO8 SPORT na bezicnom punjacu LED diode trebale bi biti okre-
nute prema gore. Bezi¢ni punjac nije ukljucen.

FIT

Za sigurno prijanjanje i optimalnu akustiku odaberite Cepic¢e za usi koji tvore
sigurnu brtvu s vasim uhom. Uz vase slusalice isporucuju se srednje velike
silikonske slusalice. Dvije velicine pjenastih nausnica (S, L) osiguravaju sigurnije
prijanjanje tijekom vjezbanja Cistite samo vlaznom spuzvom (nikako alkoholom ili
agresivnim kemijskim sredstvima za ¢iScenje).

MOZNOSTI UHA SAVJETA
SILIKON

°99®®
¥ oe

MW08 SPORT

Kad prvi put iz dZepa izvadite obje slusalice
Prebacujete se u nacin uparivanja.

UPARIVANJE

KORAK 1: Otvorite Bluetooth izbornik na uredaju.
KORAK 2: Odaberite MED MWO8S.

VISENAMJENSKI GUMB

PULSIRAJUCE INDIKA-
TORSKO SVJETLO

Da biste rucno aktivirali nacin uparivanja , pritisnite i drZite viSenamjenski
gumb dok indikatorska lampica ne pocne pulsirati / zacuje se ton uparivanja.

NAPOMENA 1) AKO STE VEC POVEZANI S UREBAJEM, UKLONITE DESNU SLU-
SALICU I1Z UHA KAKO BISTE IZBJEGLI AKTIVIRANJE GLASOVNOG ASISTENTA.

PRIKLJUCITE SLUSALICE

KORAK 1: Ako upotrebljavate pjenusave nausnice, stisnite bocne strane da biste stisnuli pjenu .
KORAK 2: Nagnite sluSalice prema naprijed tako da sluSalice malo pocivaju u usnom kanalu.
KORAK 3: Okrenite sluSalice prema dolje dok vrh uha ne stvori brtvu s vasim usnim kanalom.

KORAK 3: Ako koristite nausnice od pjene, drzite uredaj na mjestu dok se pjena potpuno ne
prosiri stvoriti pecat

Za vise informacija posjetite masterdynamic.com/support
Preuzmite aplikaciju M&D Spojiti za cjelovito majstor & dinamican iskustvo.
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MULTIFUNKCNI TLACITKO

OVLADACE

MULTIFUNKENI TLACITKO

1X: PAUZA / PREHRAT / PRIJMOUT HOVOR
2X: PRESKOCIT VPRED

3X: PRESKOCIT ZPET

PRIDRZTE: AKTIVUJTE HLASOVEHO ASISTENTA

REZIM AMBIENTNIHO POSLECHU  AKTIVNi POTLACENI SUMU *\/YBERTE TOVARN/| NA-
STAVENI APS A NASTAVENI
AMBIENTNI V APLIKACI

MED CONNECT

PRIDRZTE VOL+ PRO ZAP/VYP PRIDRZTE VOL- PRO ZAP/VYP

BATERIE POUZDRA

Baterie pouzdra se pres dobijeci kabel
nabiji na 50% za 15 minut, 100% za 60 minut,

bezdratové se dobiji na 50% za 30 minut a na ® \Vysokd

100% za 100 minut. L
Stredni

BATERIE SLUCHATEK ® Nizka

Baterie sluchatek se nabijeji na 50% za 15
minut a na 100% za 45 minut, pres kabel
_x000B_nebo bezdratovym dobijenim.

LED indikatory by béhem bezdratového nabijeni pouzdra MW0O8 SPORT mély smérovat
vzhlru. Zafizeni pro bezdratové nabijeni neni soucasti baleni.

VELIKOST

Pro nejpevnéjsi uchyceni a nejlepsi zvukovy efekt vyberte koncovky, které umozni
tésné spojeni s uchem. Vase sluchéatka jsou dodavana s pripojenymi silikonovymi
koncovkami stredni velikosti. Pro lepsi drzeni béhem cviceni jsou také dodavany
2 rozméry pénovych koncovek (S,L). Cistéte pouze navihéenou houbou (nikdy
alkoholem nebo chemickymi prostredky).

VELIKOSTI KONCOVEK DO US|

SILIKON
XS S M L XL
PENA

O
L

MW08 SPORT

PFi prvnim vyjmuti obou sluchatek z pouzdra
sluchéatka vstoupi do reZimu parovani.

PAROVANI
KROK 1: Na zarizeni otevrete nabidku Bluetooth.
KROK 2: Vyberte MED MWO8S.

MULTIFUNKENI TLACITKO

PULZNI INDIKATOR

Chcete-li ruéné aktivovat rezim parovani, podrzte multifunkéni tlacitko, dokud
kontrolka nezacne pulzovat / je slySet parovaci ton.

POZNAMKA: Pokud jste jiz pFipojeni k zarizeni, vyjméte si sluchatka z usi, aby se
zabranilo aktivaci hlasového asistenta.

VKLADANI SLUCHATEK

KROK 1: Pokud pouzivate pénové koncavky, stisknéte boky pro stlaceni pénovky
KROK 2: Naklonite sluchatka dopredu s usni kancovkou lehce priléhajici k vasem usnimu kanéalku
KROK 3: Otocte sluchatko dold, dokud koncovka nevytvori pevné spojeni s usnim kanalkem

KROK 3: Pokud pouzivate pénové koncovky, pridrzte zarizeni nez se pénovka zcela roztahne
pro vytvoreni tésného spojeni

Vice informaci naleznete na strankach masterdynamic.com/support
Stahnéte si aplikaci MED Connect a ziskejte kompletni prostredi Master & Dynamic.
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MULTIFUNKTIONSKNAP

KONTROLLER

MULTIFUNKTIONSKNAP

1X: PAUSE / PLAY / BESVARE OPKALD
2X: SPRING FREM

3X: SPRING TILBAGE

HOLD: AKTIVER STEMMEASSISTENT

*VELG DIN STANDARD
ANC OG INDSTILLIN-
GER FOR OMGIVENDE
OMGIVELSER | MED
CONNECT-APPEN

OMGIVENDE LYTTETILSTAND  AKTIV AFBRYDELSE AF ST@J
HOLD VOL+ TIL / FRA HOLD VOL- TIL / FRA

BATTERIETUI

Etuibatteriet oplades til 50% pa 15 minutter,
100% pé 60 minutter via opladningskabel og

oplades til 50% pa 30 minutter og 100% péa ® Hoj
100 minutter via tradles opladning.

Med
PRETELEFONBATTERI ® Lav

Dretelefonbatterier oplades til 50 % pa 15
minutter og 100 % p& 45 minutter via kabel
eller tradles opladning.

LED'er skal vende opad, nar de oplader MW08 SPORT-etuiet pa en tradles opladnings-
enhed. Tradlos opladningsenhed er ikke inkluderet.

PASFORM

For at fa den mest sikre pasform og den bedste akustik, skal du veelge de
oretipper, der danner en sikker forsegling med dit ere. Dine hovedtelefoner le-
veres med mellemstore silikonesrespidser. 2 storrelser skum-erepropper (S, L)
er ogsa inkluderet for en mere sikker pasform under traening. Renger kun med
en fugtig svamp (aldrig alkohol eller barske kemiske rengaringsmidler).

MULIGHEDER FOR BRETIPPER
SILIKONE

sedo®
T

MWO08 SPORT

Ferste gang du tager begge oretelefoner ud af deres
a@ske, gar de i parringstilstand.

PARRING

TRIN 1 Aben Bluetooth-menuen pé din enhed.
TRIN 2: Veelg MED MW08S.

MULTIFUNKTIONSKNAP

PULSERENDE INDIKATORLYS

For at aktivere parringstilstand manuelt, hold multifunktionsknappen nede,
indtil indikatorlampen begynder at blinke/parringstone hares.

BEMZARK: Hvis du allerede har forbindelse til en enhed, skal du fjerne den hajre
oretelefon fra gret, for at undga at aktivere din stemmeassistent.

INDSATNING AF DINE ARETELEFONER

TRIN 1 Hvis du bruger skumerespidser, skal du knibe siderne for at komprimere skummet
TRIN 2: Vip oretelefonen fremad med sretippen hvilende let i din eregang
TRIN 3: Drej oretelefonen ned, indtil eretippen danner en forsegling med din sregang

TRIN 3: Hvis du bruger skumerespidser, skal du holde enheden pa plads, indtil skum-
met udvides fuldt ud for at skabe en forsegling

For mere information kan du gé til masterdynamic.com/support
Download appen MED Connect for at fa fuldstaendig Master & Dynamic-oplevelse.
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BEDIENINGSELEMENTEN MULTIFUNCTIONELE KNOP

MULTIFUNCTIONELE KNOP

1X: PAUZEREN / AFSPELEN / OPROEP
BEANTWOORDEN
2X: VOORUIT SPRINGEN

3X: ACHTERUIT SPRINGEN

INGEDRUKT HOUDEN: SPRAAKASSISTENT ACTIVEREN

AMBIENT-LUISTERMODUS
HOUD VOL+ INGEDRUKT VOOR AAN/UIT ~ HOUD VOL- INGEDRUKT VOOR AAN/UIT

ACTIEVE RUISONDERDRUKKING *SELECTEER UW
STANDAARD ANC EN
AMBIENT-INSTEL-
LINGEN IN DE MED

CASEBATTERIJ CONNECT-APP

De casebatterij wordt met de oplaadkabel in
15 minuten tot 50% en in 60 minuten tot 100%

opgeladen en wordt met draadloos opladen ® Hoog
in 30 minuten tot 50% en in 100 minuten tot .
100% opgeladen. Medium
BATTERIJ OORTJES ® Laag

De batterij van de oortjes wordt met de kabel
of draadloos opladen in 15 minuten tot 50% en
in 45 minuten tot 100% opgeladen.

Als de MW0O8 SPORT-case op een draadloze oplader wordt opgeladen, dienen de indi-
catorlampjes naar boven gericht te zijn. Er wordt geen draadloze oplader bijgeleverd.

PASVORM

Kies voor de beste pasvorm en geluidskwaliteit oordopjes met een maat waarbij
uw gehoorgang volledig afgedicht is. Uw oortjes worden geleverd met medium
siliconen oordopjes. Er worden ook schuimrubber oordopjes in 2 maten (S, L)
meegeleverd, voor een betere afdichting van de gehoorgang tijdens trainingen.
Reinig oordopjes alleen met een vochtige spons (nooit met alcohol of agressieve
chemische reinigingsmiddelen).

OPTIES VOOR OORDOPJES
SILICONE

9ee®
O @

MWO08 SPORT

De eerste keer dat u beide oortjes uit de case haalt,
KOPPE LEN gaan ze over in de koppelingsmodus.

STAP 1: Open het bluetoothmenu op uw apparaat.
STAP 2: Selecteer MED MWOBS.

MULTIFUNCTIONELE KNOP

PULSEREND INDICATOR-
LAMPJE

Om de koppelingsmodus handmatig te activeren, houdt u de multifunctionele knop
ingedrukt totdat het indicatorlampje gaat pulseren/het koppelsignaal klinkt.

OPMERKING: Als u al met een apparaat verbonden bent, verwijder dan het
rechter oortje uit uw oor om te voorkomen dat u de spraakassistent activeert.

HET INDOEN VAN UW OORTJES

STAP 1: Als u schuimrubber oordopjes gebruikt, knijp het schuimrubber dan samen.
STAP 2: Kantel het oortje naar voren, waarbij het oordopje lichtjes in uw gehoorgang rust.
STAP 3: Draai het oortje naar beneden, totdat het oordopje uw gehoorgang volledig afdicht.

STAP 3: Als u schuimrubber oordopjes gebruikt, houd het oortje dan op zijn plaats om het
schuimrubber uit te laten zetten totdat de gehoorgang volledig is afgedicht.

Ga voor meer informatie naar masterdynamic.com/support
Download de MED Connect-app voor de complete Master & Dynamic-ervaring.
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MULTIFUNKTSIONAALNE NUPP VALJEMAKS (+)

JUHTNUPUD

MULTIFUNKTSIONAALNE NUPP

1 x: PAUS / TAASESITUS / KONELE
VASTAMINE

2 x: JARGMINE LUGU
3 x: EELMINE LUGU
PIKK VAJUTUS: HAALASSISTENDI AKTIVEERIMINE
UMBRUSE KUULAMISE REZIIM AKTIIVNE MURASUMMUTUS

VAIKSEMAKS (-)

* VALIGE AKTIIVSE
MURASUMMUTUSE
JA UMBRUSE KUULA-
MISE VAIKESATTED
RAKENDUSES MED
CONNECT.

AKTIVEERIMISEKS HOIDKE ALL
PLUSSNUPPU (+).

KARBI AKU

Karbi aku laadimine 50%-ni votab 15 min ja
100%-ni 60 minutit, kasutades laadimiskaablit.

AKTIVEERIMISEKS HOIDKE ALL
MIINUSNUPPU (-).

Juhtmevaba laadijaga saab 50%-ni 30 minutiga ® Tais
ja 100%-ni 100 minutiga.
Kesk-
KUULARI AKU mine
@ Tihi

Kuularite laadimine 50%-ni vétab 15 min ja
100%-ni 45 minutit nii laadimiskaabliga
kui ka juhtmevaba laadimisega.

LED-margutuled peaks jaama ulespoole, kui kuularite MW0O8 SPORT karbi akut laadi-
takse juhtmevabal laadimisalusel. Juhtmevaba laadimisalus ei kuulu komplekti.

IST

Tihedama istu ja parima akustika jaoks valige kdrvaotsak, mis istub tihedalt
korvakanalis. Kuularitele on esialgu paigaldatud keskmise suurusega silikoonist
kdrvaotsakud. Komplektis on veel kahte mdgtu kdrvaotsakuid (S ja L), et pakkuda
kindlamat istu trenni ajal. Puhastage ainult niiske lapiga (mitte kunagi alkoholiga
ega tugevatoimeliste kemikaalidega).

KORVAOTSAKUTE VALIK
SILIKOON

S8e®
O @

XL

MWO08 SPORT

Kui mélemad kuularid esimest korda karbist vélja votate,
ltlituvad need sidumisreziimi.

SIDUMINE

1. SAMM. Avage oma seadmes Bluetoothi menud.
2. SAMM. Valige MED MW08S.

MULTIFUNKTSIONAALNE
NUPP

PULSEERIV MARGUTULI

Sidumisreziimi kasitsi aktiveerimiseks vajutage multifunktsionaalset nuppu,
kuni margutuli hakkab pulseerima voi kuulete sidumistooni.

MARKUS. Kui olete oma seadme juba (ihendanud, eemaldage parem kuular
korvast, et valtida haalassistendi aktiveerimist.

KUULARITE KORVA SISESTAMINE

1. SAMM. Kui kasutate vahtmaterjalist korvaotsakuid, vajutage kiljed kokku, et vahtmater-
jal kokku pressida.

2. SAMM. Kallutage kuularit ette niimoodi, et kdrvaotsak toetub 6rnalt kuulmekaiku.
3. SAMM. Pdorake kuularit tagasi, kuni kérvaotsak istub tihedalt kuulmekaigus.

3. SAMM. Vahtmaterjalist korvaotsakute kasutamisel hoidke seadet paigal, kuni vahtmater-
jal on taielikult paisunud, ja tihedalt kuulmekaigu seina vastas.

Lisateavet vt saidilt masterdynamic.com/support
Master & Dynamicu koigi eeliste nautimiseks laadige alla rakendus M&D Connect.
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HANGERG +
HANGERG -

MULTIFUNKCIOS GOMB

SZABALYZOK

MULTIFUNKCIOS GOMB

1X: SZONET / LEJATSZAS /HIVAS-FOGADAS |
2X: UGRAS ELGRE » \
3X: UGRAS VISSZA \\\ g

TARTSA: HANG ASSZISZTENS BEKAPCSOLASA
AKTIV ZAJSZORES

HATTER HALLGATASI MOD . i
*VALASSZA KI AZ ALAPER-

TELMEZETTANC
ES HATTER BEALLITAST AZ
MED CONNECT APP-ON

TARTSA A VOL- -TKI- ES
BEKAPCSOLASHOZ

TARTSA A VOL+ -T KI- ES
BEKAPCSOLASHOZ
HAZ ELEM

A haz elem 15 perc alatt tdlt 50%-ra, 60 perc
alatt 100%-ra a toltékabellel és30 perc alatt

tolt 50%-ra, 100 perc alatt tolt 100%-ra veze- ® Magas
ték nélkuli téltéssel.

Kdzepes
FULHALLGATO ELEM ® Alacsony

A fllhallgato toltéelemek 15 perc alatt tdltenek
50%-ra, 45 perc alatt 100%-ra vezetékes
vagy vezetéknélkili toltéssel.

Amikor a MWO8 SPORT dobozt vezetéknélkili toltdn toltjik, akkor a LED-eknek felfelé
kell néznitk. Nem tartalmaz vezetéknélkdli toltét.

FIT

A leghiztons'gosabh illesztés és a legjobb hangminéség biztositasahoz gy
valassza meg a fuldugdkat, hogy azok teljesen zarjanak a fulénél. A filhallga-
toit kozépméretl szilikon flldugdkkal lattuk ell. Ezen kivil kétféle méretben
(S,L) tovabbi flldugdkat is mellékeltiink az edzések kdzbeni biztonsagosabb
illeszkedéshez. Csak nedves szivaccsal tisztitsa (ne alkohollal, vagy erds vegyi
tisztitoszerrel).

FULDUGO VALASZTEK
SZILIKON

©ee®

>
=

MWO08 SPORT

Amikor elészdr veszi ki a két fulhallgatét a tartobal
azok parositds modba kapcsolnak.

PAROSITAS

1. LEPES: Nyissa ki a Bluetooth meniit a késziilékén
2. LEPES: Valassza ezt: MED MWOS8S.

MULTIFUNKCIOS GOMB

VILLOGO JELZOLAMPA

A pérositas mad kézi bekapcsoldsahoz tartsa lenyomva a tébbfunkciés gom-
bot, mig a jelzélampa villogni nem kezd/a parositas hangjelzés hallatszik

MEGJEGYZES: Ha mar rakapcsolddott egy késziilékre, vegye ki a jobboldali
fllhallgatot a fulébdl, hogy elkerdlje a hang asszisztens aktivalodasat.

FULHALLGATOINAK BEILLESZTESE

1. LEPES: Ha habszivacs fiildugot hasznal, csipje meg a széleket, hogy dsszenyomja a habszivacsot.
2. LEPES: (>Dontse a filhallgatot elére Ggy, hogy a fildugo teljesen zarja a filcsatornat

3. LEPES: Ha habszivacs fiildugét hasznal, tartsTIP TIP késziiléket egy helyben, amig TIP hab
teljesen kiterjed, igy biztositva a teljes zarast

Tovabbi informaciokért keresse fel a masterdynamic.com/support weboldalt
Toltse le a ME&ED Connect alkalmazast a teljes Master & Dynamic éiményhez.
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VADIBAS ELEMENTI DAUDZFUNKCIJU POGA
DAUDZFUNKCIJU POGA

1X: PAUZE / ATSKANOSANA / ATBILDE-
SANA UZ ZVANU

2X: PATIT UZ PRIEKSU

3X: PATIT ATPAKAL

TURET: AKTIVIZET BALSS PALIGU
VIDES KLAUSISANAS REZIMS

TURIET SKALUMS+, LAl IESLEGTU/
IZSLEGTU

AKTIVA TROKSNA SLAPESANA * ATLASIET NO-
TURIET SKAL -, LAI IESLEGTU/IZsLEGTUKLUSEJUMA ANC
VIDES IESTATIJUMU
LIETOTNE MeD
CONNECT

Korpusa akumulators Iidz 50% uzladejas 15
mindtés, 100% 60 minutés, izmantojot uzlades

kabeli, un 50% uzladejas 30 minutés un 100% ® Augsts

100 minutes, izmantojot bezvadu uzladi. .
Videjs

AUSTINU AKUMULATORS ® Zems

Austinu akumulatori ar kabeli uzladejas lidz
50% 15 minatés un 100% 45 minatées vai
bezvadu uzlade.

Gaismas diodém jabat verstam uz augsu, uzladéjot korpusu MWO8 SPORT bezvadu
uzlades ierice. Bezvadu uzlades ierice nav ieklauta komplekta.

PIEGUL

Lai sasniegtu vislabako komfortu un akustisko sniegumu, izvélieties austinu
uzgalus, kas piegu| jusu ausu kanalam. Jusu austinam ir piestiprinati videja
izmeéra austinu uzgali. Drosaki fit treninu laika ir iek|auti arT 2 izméru putu ausu
uzgaliem (S, L). Tiriet tikai ar mitru stkli (nekad nelietojiet spirtu vai stingrus
kimiskos tiriSanas lidzeklus).

AUSTINU UZGALU OPCIJAS
SILIKONA

S9S®®
T

MWO08 SPORT

SAVIENOSANA Kad pirmo reizi iznemat abas austinas no to kastites, tas

parslégsies saparoSanas rezima.
SOLIS 1: Atveriet Bluetooth izvélni sava iericé.

SOLIS 2: Izvélieties MED MWOBS.

DAUDZFUNKCIJU POGA

PULSEJOSAIS INDIKATORS

Lai manuali aktivizétu parosanas rezimu, turiet nospiestu daudzfunkciju pogu,
[idz indikators sak mirgot / ir dzirdams parosanas skanas signals.

PIEZIME: Ja jau esat pieslédzies iericei, iznemiet no auss labo austinu, lai izvai-
ritos no sava balss paliga aktivizéSanas.

AUSTINU IEVIETOSANA

SOLIS 1: Ja izmantojat putu ausu uzgalus, saspiediet malas, lai saspiestu putas
SOLIS 2: Sagaziet austinu uz prieksu, austinu uzgalim atrodoties nedaudz ausu kanala.

SOLIS 3: Pagrieziet austinas uz leju, idz austinu uzgalis pieklaujas ausu kanalam.

SOLIS 3: Ja izmantojat putu ausu uzgalus, turiet ierici vieta, lidz putas pilniba izpleSas lai
izveidotu zimogu

Plasaku informaciju skatiet masterdynamic.com/support
Lejupieladéjiet ME&ED Connect lietotni, lai iegatu pilnigu Master un Dynamic pieredzi.
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VALDIKLIAI DAUGIAFUNKCIS MYGTUKAS
DAUGIAFUNKCIS MYGTUKAS

1X: PRISTABDYTI / LEISTI / ATSI-
LIEPTI | SKAMBUT|

2X: PERSOKTI PIRMYN

3X: PERSOKTI ATGAL
PALAIKYKITE: AKTYVINKITE BALSO PAGELBIKL|

APLINKOS KLAUSYMOSI REZIMAS AKTYVUS TRIUKSMO BLOKAVIMAS *PASIRINKITE NUMA-
TYTASIAS AKTYVAUS
TRIUKSMO BLOKAVIMO IR
APLINKOS NUOSTATAS
PROGRAMELEJE ,MED

ONNECT”

PALAIKYKITE GARS+, KAD |J. /15J. PALAIKYKITE GARS-, KAD J. 7 15J.

DEKLO AKUMULIATORIUS

Deéklo akumuliatorius per ikrovimo laika iki 50 %
ikraunamas per 15 minuciy, iki 100 % per 60

minuciy, belaidZiu budu iki 50 % per 30 minuciy, iki @® Didelé
100 % per 100 minuciy. ikrova
Vidutine
AUSINIU AKUMULIATORIUS ikrova
Ausiniy akumuliatorius iki 50 % ikraunamas per 15 ® Maia
ikrova

minuciy, iki 100 % per 45 minutes tiek per laida,
tiek belaidziu bddu.

|kraunant MW08 SPORT dékla belaidzio ikrovimo irenginiu Sviesos diodai turi bati nukreipti
aukstyn. Belaidzio ikrovimo irenginys i rinkini nejtrauktas.

DYDIS

Kad ausinés geriau priglusty, uztikrindamos geriausia akustika, rinkités antga-
lius, kurie visiSkai sandariai priglunda prie ausies. Ausinés platinamos su uz-
détais vidutinio dydzZio silikono antgaliais. Rinkinyje taip pat yra 2 dydZiu ausiniu
antgaliai i$ putplascio (S, L), kurie geriau tinka sportuojant. Valykite tik drégna
kempine (jokiu bddu nevalykite alkoholiu ar stipriais cheminiais valikliais).

ANTGALIU VARIANTAI

S
PUTPLASTIS
S L

MWO08 SPORT

Pirma karta iSémus abi ausines is déklo
bus jjungtas ju susiejimo rezimas.

SUSIEJIMAS \

1 VEIKSMAS. Irenginyje atverkite ,Bluetooth” meniu.
2 VEIKSMAS. Pasirinkite ,M&D MW0BS".

DAUGIAFUNKCIS MYGTUKAS

PULSUOJANTI INDIKATO-
RIAUS LEMPUTE

Norédami rankiniu bddu {jungti susiejimo rezima, palaikykite paspaude daugiafunkci mygtuka,
kol pradeés pulsuoti indikatoriaus lemputé / pasigirs susiejimo signalas.

PASTABA. Jeigu jau prisijungéte prie irenginio, i$ ausies iSsiimkite desiniaja ausine, kad
nejjungtumeéte balso pagelbiklio.

KAIP ISIDETI AUSINES

1 VEIKSMAS. Jeigu naudojate ausiniy antgalius i$ putplascio, suspauskite juos i$ Sony, kad putos susispaustu
2 VEIKSMAS. Pakreipkite ausine | prieki - ausinés antgalis turi bati Siek tiek pasvires ausies kanalo link

3 VEIKSMAS. Sukite ausine zemyn, kol tarpas tarp ausinés antgalio ir ausies kanalo uzsisandarins

3 VEIKSMAS. Jeigu naudojate ausiniy antgalius i$ putplascio, laikykite ausine vietoje, kol putplasti visiskai
iSsiplés, kad baty uztikrintas sandarumas

Daugiau informacijos ieskokite ¢ia: masterdynamic.com/support
Atsisiuskite programéle ,MED Connect” visapusei ,Master & Dynamic” patirciai.
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PRZYCISK WIELOFUNKCYJNY VOL +

STEROWANIE

PRZYCISK WIELOFUNKCYJNY

1X: PAUZA / ODTWARZANIE /ODBIOR POLACZENIA
2X: POMIJANIE DO PRZODU

3X: POMIJANIE DO TYLU

PRZYTRZYMAJ: AKTYWACJA ASYSTENTA GLOSOWEGO

AKTYWNA REDUKCJA

. *WYBIERZ DOMYSLNA
TRYB SLUCHANIA OTACZAJACYCH DIWIEKOW  g7ymaw

AKTYWNA REDUKCJE
PRZYTRZYMAJ GLOSNOSC-  SZUMOW | USTAWIENIA
OTOCZENIA W APLIKA-
CJI ME&D CONNECT

PRZYTRZYMAJ GLOSNOSC+ W CELU
WE/WYL W CELU WE/WYL

AKUMULATOR ETUI

Bateria etui taduje sie do 50% w 15 minut,
100% w 60 minut za pomoca kabla tadujacego i

taduje do 50% w 30 minut i 100% w 100 minut ® Wwysoki

za pomoca tadowania bezprzewodowego. .
Sredni

AKUMULATOR StUCHAWEK ® Niski

Baterie stuchawek taduja sie do 50% w 15
minut i 100% w 45 minut za pomoca kabla lub
tadowania bezprzewodowego.

Podczas tadowania etui MW08 SPORT na tadowarce bezprzewodowej diody LED
powinny by¢ skierowane ku gérze. Bezprzewodowe urzadzenie tadujace nie jest
dotaczone.

DOPASOWANIE

Aby zapewnic¢ jak najlepsze dopasowanie i najlepsza akustyke, nalezy wybrac
koncowki douszne, ktdore beda dobrze przylegac do ucha. Stuchawki sa fabrycz-
nie wyposazone w $rednie silikonowe koncéwki douszne. W zestawie znajduja sie
réwniez 2 rozmiary piankowych koncéwek dousznych (S, L), ktére zapewniaja
lepsze dopasowanie podczas treningu. Czyscic¢ tylko wilgotna gabka (nigdy alko-
holem lub silnymi chemicznymi érodkami czyszczacymi).

RODZAJE | ROZMIARY KONCOWEK DOUSZNYCH
SILIKONOWE

11
T

MW08 SPORT

Po pierwszym wyjeciu obydwu stuchawek z etui,
przejda one w tryb parowania.

PAROWANIE

KROK 1: Otworz menu Bluetooth w swaim urzadzeniu przeno$nym
KROK 2: Wybierz opcje M&D MWO8S.

PRZYCISK WIELOFUNK-
CYJNY

MIGAJACE SWIATLO
WSKAZNIKA

W celu recznej aktywacji trybu parowania, nalezy nacisnac i przytrzymac przycisk
wielofunkcyjny, az do momentu, gdy $wiatto wskaznika zacznie migac lub bedzie stychac
sygnat parowania.

UWAGA: Jesli istnieje juz potaczenie z urzadzeniem, nalezy wyja¢ prawa stuchawke z ucha,
aby unikna¢ aktywowania asystenta gtosowego.

ZAKLADANIE SLtUCHAWEK

KROK 1: Jeéli uzywasz piankowych koncéwek dousznych, $cisnij boki, aby ugnies¢ pianke
KROK 2: Przechyl stuchawke do przodu tak, aby koncéwka douszna lekko spoczywata w kanale stuchowym
KROK 3: Obra¢ stuchawke w dot, az konicowka douszna szczelnie przylgnie do kanatu stuchowego

KROK 3: W przypadku uzywania piankowych kofncowek dousznych, nalezy przytrzymac je w miejscu, az
pianka catkowicie sie rozprezy i bedzie szczelnie przylegac¢

Wiecej informacji mozna znalez¢ pod adresem masterdynamic.com/support
Pobierz aplikacje MED Connect w celu uzyskania petni doznan oferowanych
przez Master & Dynamic.
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VIACUCELOVE TLACIDLO ZVYSENIE HLASITOSTI

OVLADACIE PRVKY
VIACUCELOVE TLACIDLO

1X: POZASTAVIT PREHRAVANIE / PREHRAT /
PRIJAT HOVOR

ZNIiZENIE HLASITOSTI

2X: PRESKOCIT DOPREDU
3X: PRESKOCIT DOZADU
PODRZANIE: AKTIVOVANIE FUNKCIE HLASOVY ASISTENT

*V APLIKACII MED
CONNECT VYBERTE
PRE REZIM APZ AJ
REZIM BEZ POTLACENIA
ZVUKOV PREDVOLENE
NASTAVENIA.

AKTIVNE POTLACENIE ZVUKOV (APZ)

PODRZTE TLACIDLO NA ZVYSENIE HLA-  PODRZTE TLACIDLO NA ZNIiZENIE HLASI-
SITOSTI NA ZAPNUTIE/VYPNUTIE TOSTI NA ZAPNUTIE/VYPNUTIE

BATERIA PUZDRA

Batéria puzdra sa pomocou nabijacieho
kabla nabije na 50 % za 15 mindt, na 100 % za

REZIM BEZ POTLACENIA ZVUKOV OKOLIA

60 minGt a pri bezdrétovom nabijani na 50 % ® vysoké
za 30 minut a na 100 % za 100 minut.

Stredné
BATERIA SLUCHADIEL ® Nizke

Batéria puzdra sa pomocou nabijacieho kabla
alebo bezdratovym nabijanim nabije na 50 % za
15 minGt a na 100 % za 45 minGt.

Pri nabijani puzdra slichadiel MWO8 SPORT na zariadeni na bezdrétové nabijanie
musia LED indikatory smerovat' nahor. Zariadenie na bezdrétové nabijanie nie je
sUcastou balenia.

NASADENIE

Na dosiahnutie bezpecného vioZenia a najlepSej akustiky vyberte Stuple, ktoré
bezpecne utesnia ucho. Slichadla sa dodévaju s nasadenymi siliknovymi
Stuplami strednej velkosti (M). Na bezpecnejsie pouzivanie pocas tréningov sa
dodavajl penové Stuple v 2 velkostiach (S, L). Cistte len navihéenou $pongiou
(nikdy alkoholom alebo agresivnymi chemickymi ¢istiacimi pripravkami).

MOZNOSTI STUPLOV o
SILIKONOVE

9990®
T

XL

MWO08 SPORT

Po prvom vybrati z puzdra sa slichadla
prepnd do rezimu parovania.

PAROVANIE

1. KROK: V zariadeni otvorte ponuku rozhrania Bluetooth.
2. KROK: Vyberte MED MW0OBS.

VIACUCELOVE TLACIDLO

PULZUJUCI SVETELNY
INDIKATOR

Ak chcete rucne aktivovat' rezim parovania, podrzte viactcelové tlacidlo stla-
¢ené, az kym nezacne svetelny indikator pulzovat/nezacujete ton parovania.

POZNAMKA: Ak ste sa u? pripojili k zariadeniu, vyberte pravé slichadlo z ucha,
aby ste zabranili aktivovaniu funkcie hlasovy asistent.

VLOZENIE SLUCHADIEL

1. KROK: Ak budete pouzivat penové Stuple, stlacenim bokov stlacte penu.
2. KROK: Slichadlo naklorite dopredu tak, aby sa Stupel’ mierne opieral o vonkajsi zvukovod.
3. KROK: Slichadlo otocte nadol tak, aby Stupel utesnil vonkajsi zvukovod.

3. KROK: Ak budete pouzivat penové Stuple, zariadenie podrzte v spravnej polohe, az kym
sa pena Uplne neroztiahne a nevytvori utesnenie.

Viac informacii najdete na adrese masterdynamic.com/support
Pre dokonaly zazitok pri pouzivani vyrobkov Master & Dynamic si
stiahnite aplikaciu M&D Connect.
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KONTROLNlKl VECNAMENSKI GUMB VOL +
VECNAMENSKI GUMB

1X: PREMOR / PREDVAJANJE / SPRE-
JEM KLICA

2X: PRESKOCI NAPREJ
3X: PRESKOCI NAZAJ
DRZI: AKTIVIRAJTE GLASNIKA

NACIN POSLUSANJA OKOLISKEGA AKTIVNO IZNICEVANJE SUMA *IZBERITE PRIVZETI
ZVOKA ANC IN NASTAVITVE
PRITISNITE VOL- ZA VKLOP/IZKLOP
PRITISNITE VOL+ ZA VKLOP/IZKLOP ZA OKOLJE VAPLIKA-
CIJI MED CONNECT

BATERIJA OHISJA

Baterija ohisja se v 15 minutah napolni do 50%,
prek polnilnega kabla do 100% v 60 minutah,

prek brezzi¢nega polnjenja pa do 50% v 30 ® Visoko

minutah in 100% v 100 minutah. .
Srednje

BATERIJA SLUSALKE @® Nizko

Baterije slusalke se napolnijo do 50% v 15
minutah in 100% v 45 minutah prek kabla ali
brezzicnega polnjenja.

Ko polnite ohisje MW08 SPORT na brezzicni polnilni napravi, morajo biti lucke LED
obrnjene navzgor. Naprava za brezzi¢no polnjenje ni vklju¢ena.

PRILEGANJE

Za najbolj varno prileganje in najboljSo akustiko izberite uSesna cepka, ki vase
uho dobro zatesnita. Vasi slusalki sta dobavljeni s pritrjenima srednje velikima
usesnima cepkoma iz silikona. Vkljuceni sta tudi dve velikosti usesnih ¢epkov iz
pene (S, L) za varnejse prileganje med treningi. Cistite samo z vlazno gobo (nikoli
z alkoholom ali ostrimi kemic¢nimi Cistili).

IZBIRE ZA USESNE CEPKE
SILIKON

POOO®
B
&

MWO08 SPORT

Ko prvi¢ vzamete obe slusalki iz Skatle,

SEZNANJANJE L .. o
bosta vstopili v nacin seznanjanja.

1. KORAK: V svoji napravi odprite meni Bluetooth.
2. KORAK: Izberite MED MW08S.

VECNAMENSKI GUMB

UTRIPAJOCA INDIKATOR-
SKA LUCKA

Ce Zelite roéno aktivirati nagin seznanjanja, pridrzite ve¢namenski gumb ,
dokler lucka indikatorja ne zacne utripati/ne zaslisite tona seznanjanja.

OPOMBA: Ce ste e povezani z napravo, odstranite desno slugalko iz uSesa, da
se izognete aktiviranju vasega glasovnega pomocnika.

VSTAVLJANJE VASIH SLUSALK

1. KORAK: Ce uporabljate usesne ¢epke iz pene, stisnite stranice, da peno stisnete

2. KORAK: Slusalko nagnite naprej, tako da uSesni cepek rahlo pociva v vasem uSesnem kanalu

3. KORAK: Slusalko zavrtite navzdol, dokler usesni cepek ne zatesni vasega uSesnega kanala

3. KORAK: Ce uporabljate penaste usesne konice, drzite napravo na mestu, dokler se pena
popolnoma ne razsiri, ter s tem zatesni kanal

Za vec informacij obis¢ite masterdynamic.com/support
Prenesite aplikacijo MED Connect za popolno izkusnjo Master & Dynamic.
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KONTROLLER FLERFUNKTIONSKNAPP
FLERFUNKTIONSKNAPP

1X: PAUS/SPELA UPP/BESVARA SAMTAL
2X: HOPPA FRAMAT

3X: HOPPA BAKAT

HALL: AKTIVERA ROSTASSISTENTEN

LYSSNINGSLAGE FOR OMGIVNINGEN AKTIV BRUSREDUCERING ~ *VALJ DIN STAN-
o . o o = 2 DARD-ANC OCH
HALL VOL+ INTRYCKT FOR PA/AV HALL VOL- FOR PAZAV OMGIVNINGSIN-
STALLNINGAR | MED
FODRALBATTERI CONNECT-APPEN
Fodralbatteriet laddas till 50 % p& 15 minuter,

100 % péa 60 minuter via laddningskabel och

laddas till 50 % pé 30 minuter och 100 % pa ® Hég
100 minuter via tradiés laddning.

Med
HORLURARNAS BATTERI ® Lig

Hérlurarnas batterier laddas till 50 % p& 15
minuter och 100 % pé& 45 minuter via kabel
eller tradlés laddning.

Lysdioderna ska vara riktade uppat nar du laddar MW08-SPORT-fodralet pa en trad-
16s laddningsenhet. Tradlés laddningsenhet medféljer inte.

PASSFORM

For basta passform och akustik véljer du de 6ronspetsar som utgdr en saker
forsegling med 6rat. Horlurarna levereras med 6ronspetsar i mediumstorlek.
Tvé storlekar av 6ronspetsar i skumgummi (S,L) ingar ocksa fér en sikrare
passform under traningspass. Rengdr endast med en fuktig svamp (aldrig
alkohol eller starka kemiska rengéringsmedel).

ALTERNATIV FOR ORONSPETSAR
SILIKON

590 ®

‘w SKUM
©

XL

MW08 SPORT

Férsta gangen du tar ut hérlurarna ur fodralet
kommer de att 6verga i parningslage

PARNING

STEG 1: Oppna Bluetooth-menyn pé& enheten.
STEG 2: Valj M&ED MW08S.

FLERFUNKTIONSKNAPP

PULSERANDE KONTROLL-
LAMPA

Om du vill aktivera parningslaget manuellt héller du ned flerfunktionsknappen
tills indikatorlampan bérjar blinka/ihopparningstonen hérs.

0BS: Om du redan &r ansluten till en enhet tar du bort héger hérlur fran éro-
nen for att undvika att aktivera din rést-assistent.

SATTA | HORLURARNA

STEG 1: om du anvéander 6ronspetsar av skumgummi ska du nypa ihop sidorna for att
komprimera skumgummit

STEG 2: Luta hérluren framét med éronspetsen I&tt vilande i hérselgéngen
STEG 3: Vrid hérluren nedat tills 6ronspetsen bildar en férsegling med hérselgangen

STEG 3: om du anvénder 6ronspetsar av skumgummi hall enheten pa plats tills skumgum-
mit expanderats helt for att skapa en forsegling

Mer information finns p& masterdynamic.com/support
Hamta ME&D Connect-appen for den fullstandiga Master & Dynamic Experience.
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